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Nelegislativní činnosti 

3. Aktuální dění   

Rada jednala o Bělorusku a situaci demokratické opozice v Rusku. 

4. Agrese Ruska vůči Ukrajině 

výměna názorů 

  

V Radě proběhla výměna názorů ohledně reakce EU na agresi Ruska vůči Ukrajině. 

5. Situace na Blízkém východě 

výměna názorů 

  

Rada vedla diskusi o vývoji situace v regionu, včetně humanitárních potřeb. 

6. Oblast Sahelu 

výměna názorů 

  

V Radě proběhla výměna názorů ohledně zapojení EU v oblasti Sahelu. 

7. Jiné záležitosti   

Rada vzala na vědomí informace Estonska, zastupujícího též Lotyšsko, Litvu a Polsko, 

o potřebě solidarity EU v návaznosti na rozhodnutí ruského ministerstva vnitra zahájit 

vyšetřování namířené proti několika osobám z těchto členských států (dokument 6685/24). 
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PŘÍLOHA 

Prohlášení k nelegislativním bodům „A“ uvedeným v dokumentu 6641/24 

K bodu „A“ č. 10: 

Politika Evropské unie týkající se náležité péče v oblasti lidských práv 

a mezinárodního humanitárního práva, pokud jde o podporu třetích 

stran v oblasti bezpečnostního sektoru (EU HRDDP) 

schválení 

PROHLÁŠENÍ MAĎARSKA 

„Vnitrostátní prohlášení k politice obezřetnosti Evropské unie, pokud jde o lidská práva 

a mezinárodní humanitární právo při podpoře třetích stran v bezpečnostním sektoru 

Coreper (část II) dne 14. února 2024. 

(2.2 Zohlednění genderového hlediska) 

Maďarsko uznává a prosazuje rovnost žen a mužů v souladu se základním zákonem Maďarska 

a primárním právem, zásadami a hodnotami Evropské unie, jakož i závazky a zásadami 

vyplývajícími z mezinárodního práva. 

 

Rovnost žen a mužů je navíc zakotvena jako základní hodnota ve Smlouvách Evropské unie, 

zejména v článku 2 Smlouvy o EU a článku 8 Smlouvy o fungování EU. 

 

Na základě výše uvedeného a v souladu s vnitrostátními právními předpisy vykládá Maďarsko 

pojem „gender“ jako odkaz na „pohlaví“ a pojem „genderová rovnost“ jako odkaz na „rovnost žen 

a mužů“.“ 

K bodu „A“ č. 19: 

Přístup veřejnosti k dokumentům 

potvrzující žádost č. 01/c/01/24 

schválení 

PROHLÁŠENÍ LOTYŠSKA 

„Ministerstvo zdravotnictví kategoricky nesouhlasí s postojem Rady uvedeným v dokumentu 

5189/24, odpovědi k žádosti o zpřístupnění č. 01/c/01/24 dokumentů týkajících se desátého 

zasedání konference smluvních stran Rámcové úmluvy Světové zdravotnické organizace (WHO) 

o kontrole tabáku a postoje EU k různým otázkám, které mají být na konferenci projednávány. 

Na základě čl. 4 odst. 3 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1049/2001 ze dne 

30. května 2001 o přístupu veřejnosti k dokumentům Evropského parlamentu, Rady a Komise může 

být přístup k dokumentu, který obsahuje stanovisko pro vnitřní použití v rámci porad a předběžných 

konzultací uvnitř daného orgánu, odepřen, a to i v případě, že již bylo přijato rozhodnutí, pokud by 

nahlédnutí do dokumentu vážně ohrozilo rozhodovací proces orgánu, ledaže by takové nahlédnutí 

bylo v převažujícím veřejném zájmu.“ 
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K bodu „A“ č. 26: 

Rozhodnutí Rady o zmocnění k zahájení jednání s Republikou 

Guinea-Bissau o novém prováděcím protokolu k Dohodě o partnerství 

v odvětví rybolovu 

schválení 

PROHLÁŠENÍ KOMISE 

„Komise pokládá uvedení hmotněprávního základu v rozhodnutí Rady o zmocnění k zahájení 

jednání za nesprávné z právního hlediska. 

Rozhodnutí o zmocnění k zahájení jednání se zakládá výhradně na existenci svěřených pravomocí 

Unie, a nikoli na určení specifické pravomoci. Jeho účinek je omezen na zmocnění Komise nebo 

případně vysokého představitele, aby k zahájení jednání využili svých pravomocí podle Smluv EU. 

Rozsah těchto jednání je tudíž určen rozsahem pravomocí Unie. Kromě toho svoboda zamýšleného 

smluvního partnera Unie, pokud jde o určení rozsahu jednání, nemůže být omezena rozhodnutím 

Rady o zmocnění k zahájení jednání. Přesný právní základ budoucí dohody tak může být určen až 

poté, kdy bude znám její obsah. 

Komise si v tomto ohledu vyhrazuje veškerá práva.“ 
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